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Safety Information
Before using this accessory, we recommend that you carefully study the included
manual and keep it at hand for future use.

O

Technical Specification
- Material: Aluminium alloy 6063
- Light source: OSL P8 * 3 White Light + XPE * 2 RED Light
- Weight: 42 g
- Dimensions: 89 x 24.5 x 31.8 mm
- Maximum brightness: 1170 Im
- Maximum runtime: 43.5 h
- Maxi illumination di 96 m
- Power supply: Rechargeable battery, 5V 1A
- Charging: USB-C cable
- Battery type: 1 x 18650 rechargeable lithium battery
- Water resistance: IP66 (rain protection)
- Number of modes: 7

White Light Technical Specification

Level Im m h Note: The specified parameters
are only average values and may

L 1170 96 25 be influenced by external
L2 560 60 3.5 | conditions such as ambient
L3 250 40 75 temperature or the way the

L4 110 30 15 headlamp is used.

L5 30 15 435
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Instuctions
Power on/ off
Power the headlamp on or off by pressing the button located on its side.
For powering off the headlamp with 1 button press, you must be in any mode
for more than 3 seconds.
White light
. The white light turns on automatically when the headlamp is powered on.
. You can change the intensity (L1-L5) by holding the button for 1 second.
To switch to the STROBE > SOS > BEACON > TURBO mode, press the button
twice consecutively. To return to white light, simply press it once.
The TURBO mode does not function when the internal temperature of the
headlamp exceeds 55 °C.
Red light
. To it turn on, press the button in white light mode for 3 seconds and then press
it again.
You can change the intensity (L1-L3) by holding the button for 1 second.
To switch to the STROBE mode, press the button twice.

. To return to the red light, press the button once.
Moonlight
. Turn it on by pressing and holding the button when the headlamp is powered

off. Turn it off the same way.

Charging Instuctions

The red signalling light near the button %

indicates that the headlamp is charging. =

The green signalling light near the button 0%-100%

indicates a fully charged battery. ‘\ ® 270 min

N

The battery will slowly discharge if the headlamp is not used often, and it is therefore
recommended to charge it at least once every 4 months. This supports optimal battery
performance and prevents damage.
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Overheating Protection

. If the headlamp heats up to a temperature higher than 60 °C, the light intensity
will automatically decrease to protect its lifespan.

. At a temperature above 75 °C, the headlamp will automatically turn off.

Warranty
The warranty is valid for 2 years from the date of purchase and will be void in the
following cases:

. Damage caused by accident, misuse, improper handling or transportation.

. Unauthorized repairs or tampering with the product.

. Failure to use the product according to the provided instructions.

. Using the product for purposes other than its intended use.

. Failure to follow maintenance, operation, and service instructions.

. Damage exceeding the value of the product.

. Natural wear and tear of product components resulting from normal use.

. Exposure to adverse external factors such as sunlight or other radiation, liquid
ingress, or electrostatic discharge.

. Damage to the product due to natural disasters, unauthorized intervention, or
mechanical damage caused by the buyer (e.g., using improper cleaning
agents).

. Deterioration of the product's condition due to improper storage, handling, or

care by the user.
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Sicherheitsinformation

Bevor Sie dieses Zubehor verwenden, empfehlen wir lhnen, die mitgelieferte
Bedienungsanleitung griindlich zu lesen und fiir den spateren Gebrauch griffbereit
aufzubewahren.

QD

Technische Spezifikationen
- Material: Aluminiumlegierung 6063
- Lichtquelle: OSL P8 * 3 WeiRlicht + XPE * 2 ROTES Licht
- Gewicht: 42 g
- Dimensionen: 89 x 24.5 x 31.8 mm
- Maximale Lichtintensitat: 1170 Im
- Maximale Laufzeit: 43.5 h
- Maximaler Beleuch bstand: 96 m
- Energieversorgung: Wiederaufladbare Batterie, 5V 1A
- Aufladen: USB-C-Kabel
- Batterie-Typ: 1 x 18650 wiederaufladbare Lithiumbatterie
- Wasserbestandigkeit: IP66 (Regenschutz)
- Anzahl der Modi: 7

Technische Spezifikationen fiir WeiBlicht

Stufe Im m h Hinweis: Die angegebenen
Parameter  sind  lediglich

L 1170 96 25 Durchschnittswerte und kénnen
L2 560 60 3.5 | durch duBere Bedingungen wie
L3 250 40 75 Umgebungstemperatur oder die
L4 110 30 15 Art und Weise der Verwendung

der Lampe beeinflusst werden.
L5 30 15 43.5
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Anweisungen

Einschalten/ Ausschalten
Schalten Sie die Stirnlampe ein oder aus, indem Sie die Taste an der
Seite driicken.
Um die Stirnlampe mit einem Tastendruck auszuschalten, miissen Sie sich
langer als 3 Sekunden in einem beliebigen Modus befinden.

WeiBlicht

. Das weiBe Licht schaltet sich automatisch ein, wenn die Stirnlampe
eingeschaltet wird.
Sie konnen die Intensitat (L1-L5) dndern, indem Sie die Taste 1 Sekunde lang
gedriickt halten.
Um in den STROBE > SOS > BEACON > TURBO - Modus zu wechseln, driicken
Sie die Taste zweimal hintereinander. Um zum weiBen Licht zuriickzukehren,
driicken Sie einfach einmal darauf.
Der TURBO-Modus funktioniert nicht, wenn die Innentemperatur der Lampe
55 °C iiberschreitet.

Rotllcht
Um es einzuschalten, driicken Sie die Taste im WeiRlichtmodus 3 Sekunden
lang und driicken Sie sie dann erneut.

. Sie konnen die Intensitat (L1-L3) andern, indem Sie die Taste 1 Sekunde lang
gedriickt halten.
Um in den STROBE-Modus zu wechseln, driicken Sie die Taste zweimal. Um zum
roten Licht zuriickzukehren, driicken Sie die Taste einmal.

Mondlicht
Schalten Sie es ein, indem Sie die Taste gedriickt halten, wahrend die
Stirnlampe ausgeschaltet ist. Schalten Sie es auf die gleiche Weise aus.

Ladeanwelsungen
Das rote Signallicht neben der Taste zeigt an, %
dass die Stirnlampe aufgeladen wird. =
Das griine Signallicht neben der Taste zeigt 0%->100%

einen vollstandig geladenen Akku an.

\‘ ‘\ ® 270 min
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Der Akku entlédt sich langsam, wenn die Stirnlampe nicht oft verwendet wird. Es wird
daher empfohlen, sie mindestens alle 4 Monate aufzuladen. Dies unterstiitzt eine
optimale Batterieleistung und beugt Schéaden vor.

Schutz gegen Uberhitzung

. Wenn sich die Stirnlampe auf eine Temperatur iiber 60 °C erwarmt, verringert
sich die Lichtintensitat automatisch, um seine Lebensdauer zu verlangern.

. Bei einer Temperatur iiber 75 °C schaltet sich die Stirnlampe automatisch aus.

Garantie

Die Garantie betrégt 2 Jahre ab Kaufdatum und erlischt in folgenden Fallen:

. Schéden, die durch Unfall, Missbrauch, unsachgeméRe Handhabung oder
Transport verursacht wurden.

. Nicht autorisierte Reparaturen oder Manipulationen am Produkt.

. Das Produkt wurde nicht gemdR der mitgelieferten Bedienungsanleitung
Anweisungen verwendet.

. Verwendung des Produkts fiir andere Zwecke als den vorgesehenen Zweck.

. Nichtbeachtung der Wartungs-, Betriebs- und Serviceanweisungen.

. Schaden, die den Wert des Produkts iibersteigen.

. Natiirlicher VerschleiR der Produktkomponenten durch normalen Gebrauch.

. Exposition gegeniiber schédlichen duBeren Faktoren wie Sonnenlicht oder
anderer Strahlung, eindringender Fliissigkeit oder elektrostatischer Entladung.

. Schaden am Produkt aufgrund von Naturkatastrophen, unbefugtem Eingriff

oder mechanischer Beschadigung durch den Kaufer (z. B. Verwendung
ungeeigneter Reinigungsmittel).

. Verschlechterung des Produktzustands aufgrund unsachgeméaRer Lagerung,
Handhabung oder Pflege durch den Benutzer.
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Informazioni di sicurezza
Prima di utilizzare I'accessorio, consigliamo di leggere attentamente il manuale in
dotazione e di tenerlo a portata di mano per consultarlo in futuro.

O

Specifiche tecniche
- Materiale: Lega di alluminio 6063
- Torcia: OSL P8 * 3 Luce bianca + XPE * 2 Luce ROSSA
-Peso:42g
- Dimensioni: 89 x 24,5 x 31,8 mm
- Luminosita massima: 1170 Im
- Durata massima: 43,5 h
- Raggio di illuminazione massimo: 96 m
- Alimentazione: Batteria ricaricabile 5V 1A
- Ricarica: Ingresso USB-C
- Batteria: 1 x 18650 ricaricabile a litio
- Resistenza all'acqua: IP66 (protezione anti-pioggia)
- Numero di modalita: 7

Specifiche tecniche
Livello Im m h N.B. | parametri di riferimento
I I I R e b
L2 560 60 3,5 | elamodalita d'impiego dell'acces-
L3 250 40 7,5 | sorio.
L4 110 30 15
L5 30 15 43,5
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Istruzioni

Accensione e spegnimento

. Accendi e/o spegni 'accessorio premendo il pulsante laterale.

. Per spegnerlo in qualsiasi modalita, tieni premuto lo stesso pulsante per
3 secondi.

Luce bianca

. La luce bianca si attiva automaticamente all'accensione.

. Puoi regolarne I'intensita (L1-L5) tenendo premuto il pulsante per 1 secondo.

. Per passare alle modalita STROBE > SOS > BEACON > TURBO, premi il pulsante
per 2 volte consecutive. Per reimpostare la luce bianca, & sufficiente premerlo

1 volta.

. La modalita TURBO entra in blocco quando la temperatura interna della torcia
supera i 55 °C.

Luce rossa

. Per attivare la luce rossa, premi il pulsante per 3 secondi e poi premilo
nuovamente.

. Puoi regolarne l'intensita (L1-L3) tenendo premuto il pulsante per 1 secondo.

. Per passare alla modalita STROBE, premi il pulsante per 2 volte. Per impostare

nuovamente la luce rossa, premi il pulsante 1 volta.

Effetto chiaro di luna

. Tieni premuto il pulsante quando |'accessorio & spento. Per spegnerlo, segui
la stessa procedura.

Istruzioni per la ricarica

. La spia rossa vicina al pulsante indica = %
che l'accessorio & in carica.

. La spia verde indica che la carica 0%-100%
& completa. ¢ ® 270 min

Anche se utilizzi raramente l'accessorio, la batteria si scarica gradualmente. Per questo,
ti consigliamo di ricaricarla ogni 4 mesi per migliorarne la performance e allungarne
la durata.
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Protezione anti-surriscald

. Se la torcia raggiunge una temperatura superiore ai 60 °C, l'intensita della luce
diminuisce per preservare la vita della batteria.

. L'apparecchio si spegne automaticamente quando raggiunge una temperatura

superiore ai 75 °C.

Garanzia

La garanzia di 2 anni dalla data di acquisto non & valida nei seguenti casi:
il danno & stato causato da un incidente, una cattiva gestione o un uso
o trasporto impropri del prodotto

. il prodotto & stato sottoposto a riparazioni 0 manipolazioni non autorizzate

. il prodotto & stato utilizzato in modo scorretto

. il prodotto & stato impiegato per un utilizzo diverso da quello previsto

. non sono state rispettate correttamente le istruzioni di manutenzione,
utilizzo e riparazione

. I'ammontare totale del danno & superiore al prezzo del prodotto

. le componenti si sono danneggiate e/o consumate come naturale
conseguenza dell'utilizzo del prodotto

. il prodotto e stato esposto ad agenti esterni quali raggi solari o altri tipi di
radiazione, & entrato in contatto con un liquido o & andato in cortocircuito

. il prodotto riporta danni dovuti a calamita naturali, manomissione non

autorizzata delle componenti o difetti tecnici causati dall'acquirente
(es. I'utilizzo di detergenti aggressivi)

. il deterioramento del prodotto deriva da una sua conservazione
0 uso impropri
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa
Przed uzyciem dedykowanego akcesorium zalecamy doktadne zapoznanie sie
z dotgczong instrukcja obstugi i zachowanie jej na przysztosc.

—— 0@

Wiasciwosci
- Materiat: stop aluminium 6063
- Zrédto $wiatta: OSL P8 * 3 biate $wiatto + XPE * 2 czerwone $wiatto
-Waga: 42 g
- Wymiary: 89 x 24,5 x 31,8 mm
- Maksymalna jasnosé: 1170 Im
- Maksymalny czas pracy: 43,5 h
- Mak I llegtosé oswietl 96 m

- Zasilanie: Akumulator, 5V 1A

- tadowanie: Kabel USB-C

- Rodzaj akumulatora: 1 x akumulator litowy 18650
- Wodoodpornosé: IP66 (ochrona przed deszczem)
- Liczba trybow pracy: 7

Specyfikacja techniczna biatego Zrodta swiatta

Poziom |Jasnosé [Im] |Odlegtosé [m]| Czas pracy [h]| UWaga: Podane parametry
sq jedynie wartosciami

L 170 96 25 $rednimi i moga ulec zmianie
L2 560 60 35 pod wptywem warunkéw
L3 250 40 7,5 zewnetrznych, takich jak
L4 110 30 15 temperatura  otoczenia

czy sposob uzytkowania
L5 30 15 43,5 latarki czotowej.
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Instrukcje

y ur
Aby wiaczyé lub wytgczyc¢ latarke czotowa nalezy nacisnaé przycisk znajdujacy
sie z boku.

Aby wytaczy¢ latarke czotowg za jednym nacisnieciem przycisku, nalezy
pozosta¢ w dowolnym trybie przez ponad 3 sekundy.

Biate $wiatto

. Biate $wiatto wiacza sie automatycznie po wigczeniu latarki czotowej.

Aby zmieni¢ intensywnos¢ (L1-L5) nalezy przytrzymaé przycisk przez 1 sekunde.
Aby przejs¢ do trybu STROBE > SOS > BEACON > TURBO, nalezy dwukrotnie
nacisnac przycisk. Aby powrdcic do biatego $wiatta, wystarczy nacisnac przycisk
jeden raz.

Tryb TURBO przestaje dziatac, gdy temperatura wewnetrzna latarki czotowej
przekracza 55°C.

Czerwone $wiatto
Aby wigczy¢ czerwone $wiatto, nalezy nacisngé przycisk w trybie Swiatta
biatego przez 3 sekundy, a nastepnie nacisna¢ go ponownie.

Aby zmieni¢ intensywnos¢ (L1-L3) nalezy przytrzymac przycisk przez 1
sekunde.

. Aby przej$¢ do trybu STROBE, nalezy dwukrotnie nacisna¢ przycisk.

Aby powréci¢ do czerwonego $wiatta, wystarczy nacisna¢ przycisk jeden raz.

Moonlight
Aby wiaczy¢ tryb moonlight, nalezy nacisnac¢ i przytrzymac przycisk, gdy
urzadzenie jest wytaczone. Aby wytaczy¢ tryb, nalezy postapi¢ w taki sam
spos6b jak przy wigczaniu latarki czotowej.

) J ad
Czerwona lampka sygnalizacyjna w poblizu
przycisku wskazuje, ze latarka czotowa jest =
w trakcie fadowania.
Zielona lampka sygnalizacyjna w poblizu @ 0%"100%’
przycisku oznacza w petni natadowany \‘ ® 270 min

akumulator.
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Brak czestego korzystania z urzadzenia powoduje powolne roztadowywanie akumulato-
ra, dlatego zaleca sie tadowanie latarki czotowej co najmniej raz na 4 miesiace.
Zapewnia to optymalng wydajnos¢ akumulatora i zapobiega jego uszkodzeniu.

Ochrona przed przegrzaniem

Jedli latarka czotowa nagrzeje sie do temperatury wyzszej niz 60 °C,
automatycznie zmniejszy natezenie Swiatta, aby obnizy¢ temperature.

Po osiagnieciu temperatury powyzej 75 °C latarka czotowa automatycznie
sie wylaczy.

Gwarancja
Gwaranc]a jest wazna przez okres dwoch lat poczawszy od daty zakupu i traci

w
Produkt zostat uszkodzony w wyniku upadku, niewtasciwego uzytkowania,
nieprawidtowej obstugi lub transportu.

Produkt zostat poddany nieautoryzowanej naprawie lub ingerencji wtasnej
uzytkownika.

Produkt nie byt uzywany zgodnie z instrukcjami.

Produkt byt uzywany do celéw innych niz okreslone w niniejszej instrukcji.
Nieprzestrzeganie instrukcji dotyczacych konserwacji, obstugi i serwisu.
Uszkodzenie przekracza cene produktu.

Naturalne zuzycie elementdw produktu wskutek uzytkowania.

Narazenie na dziatanie niekorzystnych czynnikéw zewnetrznych, takich jak
bezposrednie $wiatto stoneczne lub inne rodzaje promieniowania,
przedostanie sie cieczy lub wytadowania elektrostatyczne.

Produkt ulegt uszkodzeniu w wyniku kleski Zywiotowej, interwencji osoby
nieupowaznionej lub uszkodzert mechanicznych spowodowanych przez
kupujacego (np. uzycie niewtasciwych srodkow czyszczacych itp.)

Stan produktu pogorszyt sie z powodu niewtasciwego przechowywania,
obstugi lub pielegnacji przez uzytkownika.
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Bezpecnostni upozornéni
Pred zacédtkem pouzivani tohoto pfisluSenstvi doporuéujeme peclivé prostudovat
pilozeny névod a uschovat si ho pro pfipadné budouci pouziti.

O

Technické parametry
- Material: Hlinikov4 slitina 6063
- Zdroj svétla: OSL P8*3 White Light + XPE*2 RED Light
- Hmotnost: 42 g
- Rozméry: 89 x 24,5 x 31,8 mm
- Maximalni svételny vykon: 1170 Im
- Maximalni doba sviceni: 43,5 h
- Maximalni dosvit: 96 m
- Zdroj napajeni: Nabijeci akumulator, 5V 1A
- Nabijeni: USB-C kabel
- Typ baterie: 1 x 18650 znovunabijeci lithiové baterie
- Vodéodolnost: IP66 (ochrana pied destém)
- Pocet rezimu: 7

Technické parametry bilého svétla

Level Im m h Poznamka: Uvedené parametry
jsou pouze primérné hodnoty,

1 1170 96 25 mohou byt ovlivnény vnéjsimi
L2 560 60 3,5 | podminkami, jako je teplota okoli
L3 250 40 75 nebo zpisob pouzivani celovky.
L4 110 30 15

L5 30 15 43,5
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Navod k obsluze

Zapnuti/ Vypnuti

. Celovku zapnete/vypnete stiskem tlagitka, které najdete na jeji boéni strané.
. Pro vypnuti pomoci 1 stisku musite byt v jednom rezimu déle nez 3 sekundy.
Bilé svétlo

. Bilé svétlo se zapne automaticky po zapnuti celovky.

. Intenzitu (L1-L5) zménite pomoci 1sekundového pridrzeni tlacitka.

. Pro zménu na rezim STROBE > SOS > BEACON > TURBO stisknete postupné
tlacitko 2krét. Pro ndvrat k bilému svétlu pak staci stisknout Tkrat.

. Rezim TURBO nefunguije, kdyz vnitini teplota celovky preséhne 55 °C.

Cervené svétlo

. Pro zapnuti stisknéte tlacitko v rezimu bilého svétla po dobu 3 sekund a pak
ho stisknéte jesté jednou.

. Intenzitu (L1-L3) zménite pomoci 1sekundového pridrzeni tlacitka.

. Pro zménu na rezim STROBE stisknete tlacitko 2krét. Pro névrat k ¢ervenému

svétlu pak staci stisknout 1krat.

Mésicni svétlo

. Zapnete stisknutim a pfidrzenim tlacitka na vypnuté Celovce. Stejnym
zpiisobem ho vypnete.

Instrukce k nabijeni

. Cervené signaliza¢ni svétlo v misté %
tlacitka znaci nabijeni celovky. = -

. Zelené signalizacni svétlo v misté @) 0%-100%

tla¢itka znaci nabitou baterii.

\‘ \ ® 270 min

Pfi minimalnim pouzivani ¢elovky, kdy dochazi k pomalému vybijeni baterie, doporucu-
jeme nabijet alespon Tkrat za 4 mésice. Diky tomu podpofite optimdlni vykon baterie
a zabranite jejimu poskozeni.
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Ochrana pred prehfatim

. Pokud se celovka zahfeje na teplotu vy$si nez 60 °C, automaticky dojde ke
snizeni intenzity svétla. Tim se chréni jeji Zivotnost.

. Pri teploté nad 75 °C dojde k automatickému vypnuti celovky.

Zéruka

Zaruka]leoky od data zakoupeni a zanika v nasledujicich pfipad.
Poskozeni zplisobené nehodou, zneuzitim, nesprdvnou manipulaci nebo
transportem.

. Produkt byl podroben neopravnéné opravé nebo neautorizovanému
manipulaénimu zasahu.

. Produkt nebyl pouzivan podle instrukei.

. Pouzivani vyrobku k jinému Géelu, nez ke kterému je urcen.

. Nedodrzeni pokyn(i pro Gdrzbu, provoz a servis.

. Skoda prekroéila cenu produktu.

. Piirozené opotrebeni sou¢ésti produktu, které vzniklo vlivem pouzivani.

. Plsobeni nepfiznivych vnéjsich vlivd, jako je slunecni nebo jiné zéreni,
vniknuti kapaliny nebo elektrostaticky vyboj.

. Poskozeni vyrobku zivelnou pohromou, zasahem nepovolané osoby nebo
mechanicky vinou kupujiciho (napf. pfi ¢isténi nevhodnymi prostredky).

. Doslo ke zhorseni stavu produktu v disledku $patného skladovani,

zachazeni ¢i péce ze strany uZivatele.
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Bezpecnostné upozornenie
Pred zatiatkom pouzivania tohto prislugenstva odpord¢ame starostlivo prestudovat
prilozeny névod a uchovat si ho pre pripadné buddce pouzitie.

—— 0@

Technické parametre
- Material: Hlinikovd zliatina 6063
- Zdroj svetla: OSL P8*3 White Light + XPE*2 RED Light
- Hmotnost: 42 g
- Rozmery: 89 x 24,5 x 31,8 mm
- Maximalny svetelny vykon: 1170 Im
- Maximalna doba svietenia: 43,5 h
- Maximalny dosvit: 96 m
- Zdroj napajania: Nabijaci akumulator, 5V 1A
- Nabijanie: USB-C kébel
- Typ batérie: 1 x 18650 nabijacia litiova batéria
- Vodeodolnost: IP66 (ochrana pred dazdom)
- Pocet rezimov: 7

Technické parametre bieleho svetla

Level Im m h Poznamka: Uvedené parametre

st iba priemerné hodnoty, mdzu

L 1170 96 25 byt  ovplyvnené  vonkaj$imi

L2 560 60 3,5 | podmienkami, ako teplota okolia

L3 250 40 7,5 | alebo spdsob pouzivania celovky.
L4 110 30 15

L5 30 15 43,5
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Navod na obsluhu

Zapnutie/ Vypnutie

. Celovku zapnete/ vypnete stlacenim tlagidla, ktoré najdete na jej bocnej strane.

. Pre vypnutie pomocou 1 stlacenia musite byt v jednom rezime dlhsie
nez 3 sekundy.

Biele svetlo

. Biele svetlo sa zapne automaticky po zapnuti ¢elovky.

. Intenzitu (L1 - L5) zmenite pomocou 1-sekundového pridrzania tlacidla.

. Pre zmenu na rezim STROBE > SOS > BEACON > TURBO stlacte postupne tlacidlo
2-krat. Pre navrat k bielemu svetlu staci stlagit 1-krat.

. Rezim TURBO nefunguije, ked vnitorna teplota celovky presiahne 55 °C.

Cervené svetlo

. Pre zapnutie stlacte tlacidlo v rezime bieleho svetla po dobu 3 sekind a potom
ho stlacte este raz.

. Intenzitu (L1 - L3) zmenite pomocou 1-sekundového podrzania tlacidla.

. Pre zmenu na rezim STROBE stlacte tlacidlo 2-krat. Pre navrat k cervenému

svetlu staci stlagit 1-krét.
Mesacné svetlo

. Zapnete stlacenim a pridrzanim tlacidla na vypnutej ¢elovke. Rovnakym
sposobom ho vypnete

Instrukcie k nabijaniu %

. Cervené signalizacné svetlo v mieste = -
tlacidla oznaduje nabijanie delovky. 0%-+100%

. Zelené signalizacné svetlo v mieste .
tlacidla oznacuje nabiti batériu. { ® 270 min

Pri minimdlnom pouzivani ¢elovky, kedy dochadza k pomalému vybijaniu batérie,
odporti¢ame nabijat aspon 1-krdt za 4 mesiace. Vd'aka tomu podporite optimalny vykon
batérie a zabranite jej poskodeniu.
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Ochrana pred prehriatim

. Ak sa Celovka zahreje na teplotu vy$siu nez 60 °C, automaticky dojde
k znizeniu intenzity svetla. Tym sa chrani jej Zivotnost.

. Pri teplote nad 75 °C dojde k automatickému vypnutiu celovky.

Zéruka

Zarukajleokyoddatumu kdpenia a zanikd v
Poskodenie spdsobené nehodou, zneuZitim, nespravnou manipulaciou
alebo transportom.

. Produkt bol podrobeny neoprévnenej oprave alebo neautorizovanému
manipulaénému zasahu.

. Produkt nebol pouzivany podla instrukcii.

. Pouzivanie vyrobku k inému Gcelu, nez ku ktorému je urceny.

. Nedodrzanie pokynov pre tdrzbu, prevadzku a servis.

. Skoda prekrocila cenu produktu..

. Prirodzené opotrebenie si¢astou produktu, ktoré vzniklo vplyvom
pouzivania.

. Posobenie nepriaznivych vonkajSich vplyvov, ako je sinecné alebo iné
Ziarenie, vniknutie kvapaliny alebo elektrostaticky vyboj.

. Poskodenie vyrobku Zivelnou pohromou, zdsahom nepovolanej osoby alebo
mechanicky vinou kupujticeho (napr. pri ¢isteni nevhodnymi prostriedkami).

. Doslo k zhorseniu stavu produktu v dosledku zlého skladovania,

zaohchédzania Ci starostlivosti zo strany pouzivatela.
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Biztonsagi tajékoztaté

Az eszkoz hasznélata el6tt javasoljuk, hogy figyelmesen olvassa el a mellékelt
hasznalati Gtmutatot, és tartsa kéznél késdbbi hasznalatra.

O

Miiszaki paraméterek
- Anyaga: Aluminium Gtvozet 6063

- Fényforras: OSL P8 * 3 fehér fény + XPE * 2 PIROS fény

-Tomeg: 42 g

- Méretek: 89 x 24,5 x 31,8 mm
- Maximalis fényerd: 1170 Im
- Maximalis fut6idé: 43,5 6ra

- Maximalis vilagitasi tavolsag: 96 m
- Energiaforras: Ujratoltheté akkumuldtor, 5V 1A
- Toltés: USB-C kabel

- Akkumulator tipusa: 1 x 18650 Ujratolthetd litium akkumuldtor

- Vizallésag: P66 (es6 elleni védelem)

- Bedllitasok:

Fehér fény miiszaki adatai

7

Megjegyzés: A  megadott

paramé atlagos értékek,
melyeket befolydsolhatnak kiilsd
kdrtilmények, példaul a kornyezeti
hémérséklet vagy a fejlampa
hasznalatanak médja.

Szint Im m h S
L1 1170 96 2,5
L2 560 60 3,5
L3 250 40 75
L4 110 30 15
L5 30 15 435
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Hasznalat
Bekapcsolas/ kikapcsolas
A fejlampat az oldalan taldlhaté gomb megnyomasaval kapcsolhatjaki vagy be.

. Ahhoz, hogy egyetlen gombnyomassal kikapcsolja a fejldmpét, barmelyik
izemmadban kell 3 masodpercnél hosszabb ideig lennie.
Fehér fény

A fejlampa bekapcsolt dllapotaban a fehér fény automatikusan bekapcsol.
Az intenzitast (L1-L5) a gomb 1 mésodpercig torténé nyomva tartasaval
modosithatja.
A STROBE > SOS > BEACON > TURBO lizemmédra valé atvaltdshoz nyomja meg
agombot kétszer egymas utan. A fehér fényre valo visszaallitdshoz csak egyszer
nyomja meg.
Ha a fénysz6rd belsé hdmérséklete meghaladja az 55 °C-ot a TURBO lizemméd
nem miikadik.

Plros fény
A bekapcsoldshoz nyomja meg és tartsa nyomva a gombot fehér fény
izemmaodban 3 masodpercig, majd nyomja meg Gjra.
A fényerdt (L1-L3) a gomb 1 mésodpercig torténé nyomva tartaséval
véltoztathatja.
A STROBE lizemmaédba vald atvéltashoz nyomja meg kétszer a gombot. A piros
fényre valé visszaallitdshoz nyomja meg egyszer a gombot.

Tompa fény
Kikapcsolt allapotban a gomb megnyomdsédval és nyomva tartdsédval
kapcsolhatja be. Ugyanigy kikapcsolni is.

Utasnasok a toltéshez

A gomb mellett [év6 piros jelzoéfény jelzi, %
hogy a fényszoré toltodik. =
. A gomb melletti zold jelz6fény e 0%-100%

az akkumulator teljesen feltoltott A
dllapotat jelzi. \ @© 270 min
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Az akkumuldtor id6vel lemeriil, ha nem hasznélja rendszeresen a fejlampat, ezért
ajanlott legaldbb 4 havonta egyszer feltdlteni. Ez tdmogatja az akkumulator optimalis
teljesitményét és megeldzi a kdrosodasat.

Tualmelegedés elleni védelem

. Ha a fejldmpa 60 °C-nal magasabb homérsékletre melegszik, a fényerosség
automatikusan csokken, hogy meghosszabbitsa a ldmpa élettartamét.
. 75 °C feletti homérsékleten a lampa automatikusan kikapcsol.
Garancia
g ia a vasarlastol szamitott 2 évig érvényes, és érvényét veszti:

. Nem rendeltetésszer( hasznélat, nem megfelel6 kezelés vagy szallitas éltal
okozott kar esetén.

. Engedély nélkiili javitas vagy a termék széndékos piszkélasa esetén.

. A termék mellékelt utasitasoktol eltér hasznélata esetén.

. A termék nem rendeltetésszerii hasznélata esetén.

. A karbantartasi, lizemeltetési és szervizelési utasitdsok be nem betartdsa
esetén.

. Ha a kér értéke meghaladja az eszkoz értékét.

. A termék hasznalata miatti természetes kopas esetén.

. Karos kiils6 tényezéknek, példaul napfénynek vagy mas sugarzasnak,
folyadék bejutasanak vagy elektrosztatikus kisiilésnek vald kitettség esetén.

. A termék természeti katasztrofa, illetéktelen beavatkozas vagy a vevo altal

okozott mechanikai sériilés (pl. nem megfelel6 anyaggal t6rténd tisztitas
sth.) miatt séril.

. Atermék allapota a felhasznal helytelen téroldsa, kezelése vagy gondozésa
miatt romlik.
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Informatii despre siguranta

Inainte de a utiliza acest accesoriu, vé recomandam s studiati cu atentie manualul
inclus si s&-| pastrati la indeméana pentru utilizérile ulterioare.

0@

Specificatii tehnice

- Material: Aliaj din aluminiu 6063

- Sursa de lumina: OSL P8 * 3 White Light + XPE * 2 RED Light
- Greutate: 42 g

- Dimensiuni: 89 x 24.5 x 31.8 mm

- Luminozitate maxima: 1170 Im

- Timp de rulare maxim: 43.5 ore

- Distanta maxima de iluminare: 96 m

- Alimentare electrica: Baterie reincércabild, 5V 1A

- Incércare: Cablu USB-C

- Tipul bateriei: 1 x 18650 baterie reincércabila cu litiu
- Rezistenta la api: P66 (protectie impotriva ploii)

- Numérul de moduri: 7

Specificatii tehnice pentru lumina alba

Nivel Im m h
L1 1170 96 2.5
L2 560 60 3.5
L3 250 40 7.5
L4 110 30 15
L5 30 15 43.5

Nota: Parametrii specificati
reprezintd doar valori medii i pot
fi influentati de conditii externe,
cum ar fi temperatura ambianta
sau modul in care este utilizat
produsul.
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Instructiuni

inchidere/ Deschidere

. Porniti sau stingeti lanterna apasand butonul situat pe lateral.

. Pentru a stinge lanterna prin apdsarea unui buton, trebuie sa va aflati in orice
mod mai mult de 3 secunde.

Lumina alba

. Lumina alba se aprinde automat atunci cand lanterna este pornitd.

. Puteti modifica intensitatea (L1-L5) tinand apasat butonul timp de 1 secunda.

. Pentru a comuta la modul STROBE > SOS > BEACON >TURBO, apdsati butonul de
doud ori consecutiv. Pentru a reveni la lumina albd, apasati pur si simplu o data.

. Modul TURBO nu functioneaza atunci cand temperatura internd a lanternei
depaseste 55 °C.

Lumina rosie

. Pentru a o porni, apasati butonul in modul lumina alba timp de 3 secunde si
apoi apasati din nou.

. Puteti modifica intensitatea (L1-L3) tinand apasat butonul timp de 1 secunda.

. Pentru a comuta in modul STROBE, apésati butonul de doua ori. Pentru a reveni

la lumina rosie, apasati butonul o data.
Lumin calda

. Porniti-o apdsand si mentinand apasat butonul atunci cand lanterna este
stinsd. Opriti-o in acelasi mod.

Instructiuni de incarcare %

. Lumina rosie de semnalizare din apropierea =
butovnulm indica faptul (] Ianternq se incarcé. 0%-100%

. Lumina de semnalizare verde de langa .
buton indica o baterie complet incarcata. { ® 270 min

Bateria se va descarca lent daca lanterna nu este folosita des si, prin urmare, este
recomandat sa o incarcati cel putin o data la 4 luni. Acest lucru sustine performanta
optimad a bateriei si previne deteriorarea.

GymBeam
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Protectie impotriva supraincalz

. Dacé lanterna se incdlzeste pand la o temperatura mai mare de 60 °C,
intensitatea luminii va scddea automat pentru a-si proteja durata de viata.

. La o temperatura de peste 75 °C, lanterna se va stinge automat.

Garantie

i va fi anulata in urmatoarele

Garantia este valabila 2 ani de la data achizi
cazuri:

. Daune cauzate de accident, utilizare gresitd, transport sau manipulare
necorespunzétoare.

. Reparatii neautorizate sau modificarea produsului.

. Neutilizarea produsului conform instructiunilor furnizate.

. Folosirea produsului in alte scopuri decét cele prevazute.

. Nerespectarea instructiunilor de intretinere, operare si service.

. Deteriorari care depasesc valoarea produsului.

. Uzura naturald a componentelor produsului ca urmare a utilizarii normale.

. Expunerea la factori externi negativi, cum ar fi lumina soarelui sau alte
radiatii, patrunderea lichidelor sau descarcarea electrostaticd.

. Deteriorarea produsului din cauza dezastrelor naturale, interventiei

neautorizate sau daunelor mecanice cauzate de cumpdrator (de exemplu,
utilizarea agentilor de curétare neadecvatj).

. Deteriorarea starii produsului din cauza depozitarii, manipularii sau ingrijirii
necorespunzatoare de cétre utilizator.
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Mjere predostrozZnosti
Prije koristenja ovog pomagala, preporuc¢ujemo da pazljivo proucite prilozeno
uputstvo za upotrebu i drZite ga upute za buduéu upotrebu.

O

Tehnicke specifikacije
- Materijal: Aluminijska legura 6063
- Izvor svjetlosti: OSL P8 * 3 Bijelo Svjetlo + XPE * 2 CRVENO Svjetlo
- TeZina: 42 g
- Dimenzije: 89 x 24,5 x 31,8 mm
- Maksimalno osvjetljenje: 1170 Im
- Maksimalno vrijeme rada: 43,5 h
- Maksimalna udaljenost osvjetljenja: 96 m
- Napajanje: Punjiva baterija, 5V 1A
- Punjenje: USB-C kabel
- Tip baterije: 1 x 18650 punjiva litijeva baterija
- Otpornost na vodu: IP66 (zastita od kise)
- Broj nacina rada: 7

Bijelo svjetlo Tehnicke specifikacije

Razina Im m h Napomena: Navedeni parametri
su samo prosjecne vrijednosti i na
L 1170 96 25 njih mogu utjecati vanjski uvjeti
L2 560 60 3,5 | kao $to je temperatura okoline ili
L3 250 40 7,5 | natin na koji se prednje svjetlo
L4 110 30 15 | korist
L5 30 15 43,5

GymBeam
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Upute

Ukljucivanje/ Iskljucivanje
Ukljucite ili iskljucite prednje svjetlo pritiskom na gumb koji se nalazi sa strane.
Za isklju¢ivanje prednjeg svjetla pritiskom na gumb 1, morate biti u bilo kojem
nacinu rada dulje od 3 sekunde.

Bijelo svjetlo

. Bijelo svjetlo se ukljuCuje automatski kada se prednje svjetlo ukljuci.

. Intenzitet mozete promijeniti tako $to (L1-L5) drzite gumb 1 sekundu.
Za prebacivanje u nacin rada STROBE > SOS > BEACON > TURBO pritisnite
gumb dva puta uzastopno. Za povratak na hijelo svjetlo, jednostavno ga
pritisnite jednom.
TURBO nacin rada ne radi kada unutarnja temperatura prednjeg svjetla
prelazi 55 °C.

Crveno svjetlo

. Da biste ukljucili crveno svjetlo, pritisnite gumb u nacinu rada bijelog svjetla
3 sekunde i zatim ga ponovno pritisnite.
Mozete promijeniti intenzitet (L1-L3) drzeéi gumb 1 sekundu.

. Za prebacivanje u STROBE nacin rada, dvaput pritisnite gumb. Za povratak na
crveno svjetlo pritisnite gumb jednom.

Mjeseceva svjetlost
Ukljucite mjeseCevu svjetlost pritiskom i drzanjem gumba kada je prednje
svjetlo iskljuceno. Iskljucite ga na isti nacin.

Upute za punjenje

. Crveno signalno svjetlo u blizini gumba =
oznacava da se prednje svjetlo puni.
Zeleno signalno svjetlo u blizini gumba 0%"100%
oznagava potpuno napunjenu bateriju. \‘ (D 270 min

Baterija ¢e se sporo prazniti ako se svjetiljka ne koristi Cesto, stoga se preporucuje
punjenje barem jednom svaka 4 mjeseca. To podrzava optimalnu u¢inkovitost baterije
i spriecava ostecenja.
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Zastita od pregrijavanja

. Ako se prednje svjetlo zagrije na temperaturu visu od 60 °C, intenzitet svjetla
C¢e se automatski smanijiti kako bi se zastitio njegov vijek trajanja.

. Na temperaturi iznad 75 °C prednje svjetlo ¢e se automatski iskljuciti.

Jamstvo

Jamstvo vrijedi 2 godine od datuma kupnje i ponistava se u sljedec¢im slucajevima:

. Ostecenje uzrokovano nezgodom, pogre$nom uporabom, nepravilnim
rukovanjem ili transportom.

. Neovlasteni popravci ili neovlastena manipulacija proizvodom.

. Neupotreba proizvoda u skladu s prilozenim uputama.

. Koristenje proizvoda u svrhe koje nisu namijenjene.

. Nepostivanje uputa za odrZavanje, rad i servis.

. Ostecenje vece od vrijednosti proizvoda.

. Prirodno trosenje komponenti proizvoda kao rezultat normalne uporabe.

. IzloZenost nepovoljnim vanjskim ¢imbenicima poput sunceve svjetlosti ili
drugog zracenja, ulaska tekucine ili elektrostatickog praznjenja.

. Ostecenje proizvoda uslijed elementarnih nepogoda, neovlastene intervenci-

je ili mehanickih ostecenja uzrokovanih od strane kupca (npr. koristenje
neodgovarajucih sredstava za ciscenje).

. Pogorsanje stanja proizvoda zbog nepravilnog skladistenja, rukovanja ili
brige od strane korisnika.
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Unudh

3a be: T

POL
ﬂpe;:m Aa un3nonssare T031 akcecoap, npenopbysame fa ce 3ano3Haete BHUMAaTeHO
C BK/IFOYEHOTO PbKOBOACTBO U Aia ro CbXpaHaBaTe 3a 6'bl.]ELLla yno‘rpeﬁa.

—— 0@

TexHnyecKu xapaKTepucTUKK
- Marepuan: Anymmnnnesa cnnas 6063
- N3TounmK Ha ceeTnnHa: OSL P8 * 3 White Light + XPE * 2 RED Light
-Terno:42g
- Paamepu: 89 x 24,5 x 31,8 mm
- Makcumanua sipkoct: 1170 Im
- MakcuManHa npoAb/MKMTENHOCT Ha paboTa: 43,5 h
- MakcumanHo pasctosHue Ha oceeTsaBaHe: 96 m
- 3axpaHBaHe: AkymynatopHa 6atepus, 5V 1A
- 3apexpane: USB-C kaben
- Tun 6atepus: 1 x 18650 npesapexaalya ce NUTMeBa 6atepus
- BogoycToitunocT: IP66 (3awmta oT Abxa)
- Bpoii pexumu: 7

TexHnyeckun CI'IEI.lIddIMKaL[MM Ha 6anara cBeTIMHa

Huso Im m h 3abenexka:
MocoyeHuTe NapameTpy ca camo
L 1170 96 25 CPeAHy CTOHOCTH W MoraT aa
L2 560 60 3,5 6baar NOBAMAHM OT BBHILIHK
L3 250 40 75 |ycnosus, kato  Hanpumep
4 110 30 15 | Temneparypara Wa okonkara

Ccpeja uiu HauuHa, no KoiiTo ce
L5 30 15 43:5 N3n0N3Ba YeTHUKDBT.




PbKoBOACTBO 3a ynotpe6a — Yennuk Xplorer Duoligh -29 - BG

WHeTpyKuyun

Bk / U3K! Ha

. BkntoyeTe unu U3KNtoYeTe YenHUKa, Kato HaTUCHeTe 6yTOHa, pasnosioxeH
OTCTPaHu.

. 3a fja U3KNKYNTE YenHMKa ¢ 1 HaTUCKaHe Ha 6yTDH, Tpu6aa [ia cTe B KOITO

1 1a @ PeXu1M 3a NoBeye oT 3 CeKyHAN.
Bsana ceetnnHa

. BsinaTa cBeTAMHa Ce BK/I0YBA aBTOMATUYHO NPy BK/IOYBAHE Ha YesTHMKa.
. Mo>xxeTe a NpOMeHHTe MHTEH3MBHOCTTA (L1-L5), kaTo 3agbpxuTe 6yToHa 33 1
CeKyHza.

. 3a pa npemutete B pexum STROBE > SOS > BEACON > TURBO, HaTucHeTe
GyToHa AjBa NbTM NocneoBaTenHo. 3a a Ce BbPHETe KbM 6sina CBET/MHA,
MPOCTO o HAaTUCHETE BEHDX.

. PexxumbT TURBO He dYHKLMOHMPA, KOraTo BbTpeliHaTa Temnepatypa Ha
YenHWKa Hagsuwaea 55 °C.

‘lepseua CcBETANHA
3a fla 7 BK/MIOUYMTE, HATUCHETe GYTOHA B PeXUM Ha 6sina CBETIMHA 3a
3 CeKyHAu 1 Crief; TOBa ro HaTUCHEeTe OTHOBO.

. MoxxeTe fja IpOMeHUTe MHTEH3NBHOCTTa (L1-L3), kaTo 3abpxuTe 6yTOHa 3a
1 cekyHpa.
. 3a fja npemuHeTe B pexum STROBE, HaTucHeTe 6yToHa ABa nbTy. 3a Aa ce

BbpHeTe B PeXUM Ha YepBeHa CBETNINHA, HAaTUCHETe 6YTOHa BEJHbX.

JlyHHa cBeTNMHa

. BkntoyeTe s, KaTo HaTUCHETE M 3abpXuTe GYTOHA, KOraTo YeNHUKbT
e U3KNYeH. Mskntoyete A no CbLUUA HAYUH.

Mucrpyxu,uu 3a 3apefjaHe Ha YCTPOIICTBOTO

YepBeHaTa cUrHanHa cBeTMHa B 61n3ocT § - N %
10 6yTOHa NOKa3Ba, Ye YESHUKBT ce 3apexaa.

. 3eneHara curHasHa cBeTnMHa B 6nmsoct 0%->100%
Ao 6yToHa nokasea, ye batepusiTa ‘\ ® 270 min

€ Hanb/IHO 3apefeHa. \‘
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BaTEpMRTa 6aBHo ce paspexpa, ako YesIHMKbT He ce U3Mon3Ba YecTo, 1 3aToBa ce
npenopbyBa fia A 3apexpare NnoHe BeAHbX Ha BCEKN 4 meceua. Toa nognomara
onTumanHata paGOTa Ha 6aTEPMﬂTa W npepoTBpatABa nospega.

3au|,u1'a OT nperpsBaxe
AKO YENHUKBT ce Harpee Ao Temnepartypa, no-Bucoka ot 60° C WHTEH3UTETBT
Ha CBeT/InHaTa aBTOMAaTU4YHO Ule Ce Hamanu, 3a Aa ce 3awutu
MPOADBIIKUTENIHOCTTA Ha XKNBOTa MY.

. Mpw Temnepatypa Haj, 75 °C YENHNKDT LLe Ce U3K/I0YM aBTOMATUYHO.

FapaHuus
rapauqmrra €@ BanupaHa B npogb/XKeHne Ha 2 FOAMHK OT flaTaTa Ha 3aKynyBaHe u ce
npexpamsa B ClleHuUTe cnyvau:
MoBpeay, NPUYMHEHN OT MHLMAEHT, HeNpaBUIHa ynoTpe6a, HenpaBuIHO
6opaBeHe Wn TPaHCTOPTUPaHe.

. HeoTopuanpaH peMOHT UK Hameca B NPoflyKTa.

. HeusnonssaHe Ha MnpoAykTa B CbOTBETCTBUE C MpefOCTaBeHUTe
WHCTPYKUMK.

. W3nonsBake Ha NpofyKTa 3a Ly, pasnnyHy oT npe/iHasHaueHneTo My.

. HecnasBaHe Ha WHCTpYKUMMTE 3a MOAAPbXKA,  eKCTioaTauus
1 o6cnyxBaHe.

. MoBpeaw, HaaBMLWABALLM CTOAHOCTTA Ha NPOAYKTA.

. ECTecTBEHO W3HOCBaHe Ha KOMMOHEHTUTE Ha MPOAYKTa B Pesyntat Ha
HOpMaJiHa ynoTpeba.

. W3naraHe Ha HeGNarompusiTHU BBHIWHKA (akTopu, Kato Hampumep

C/nbHYeBa CBET/IMHA UNK Apyra paguauus, NpoHUKBaHe Ha TeYHOCTU Uan
€/1eKTpoCTaTU4eH 3apag.

. MoBpeAn Ha MPOAYKTa, ABMAXAWM CE Ha NPUPOAHM GeAcTBus,
HeoTOpU3NpaHa Hameca i nospeau, np! 11 OT KynyBaya
(Hanp. 3non3saHe Ha HENOAXOAALLYM NOYNCTBALLY Npenaparm).

. BnowapaHe Ha CbCTOSHUMETO HA NPOAYKTA TMOPAAN  HEMPaBUIHO

CbXpaHeHue, 60PaBEH€ WNW TPUXHK OT CTpaHa Ha I'IDTpeﬁVITEI'ISl.
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Indopmauis 3 TexHiku 6e3neku
Mepepn BUKOPUCTaHHAM LbOro akcecyapa Mil PeKOMEHAYEMO YBaXHO 03HaOMUTHCA
3 iHCTpYyKUi€to | TpUMATH i Mig, PYKOK ANA NOAANBIIOTO BUKOPUCTAHHS.

O

TexHiyHi xapakTepucTuku
- Marepian: AntomitieBuii cnnas 6063
- [xepeno ceitna: OSL P8 * 3 White Light + XPE * 2 RED Light
- Bara: 421
- Poamipu: 89 x 24.5 x 31.8 MM
- MakcumanbHa sickpasictb: 1170 nm
- Makcumanbhuii yac po6otu: 43.51
- MakcuManbHa BiiCTaHb OCBIT/NEHHS: 96 M
- EnekTpoxxuBnenHs: AkymynstopHa 6arapes, 5B 1A
- 3apapaka: USB-C kabenb
- Tun 6atapei: 1 x 18650 nitieBa akymynaTopHa 6atapes
- BopoHenpoHukHicTb: IP66 (3axucT Big Aouty)
- KinbKicTb pexumis: 7

TexHiuHi xapakTepucTuku 6inoro ceitna

IHT icTb Im m h MpumiTka: 3a3HayeHi
napameTpu €  auwe
L 170 96 25 CepefiHiMUA  3HAYeHHAMU
L2 560 60 3.5 |i MoxyTb sanexatu Big
L3 250 40 7.5 | 30BHilWHIX yMOB, Takux fK
TeMrepaTypa HaBKOMLHbOrO
L4 110 30 15 cepepoBuia abo cnocoby
L5 30 15 43.5 | BuKopucTanHa nixTaps.
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IHCTpyKUia

YBiMKHEHHS/ BUMKHEHHS!

. YBIMKHITb 260 BUMKHITb iXTap, HAaTUCHYBLUM KHOMKY, PO3TaLIOBaHY 360KY.

. [N BUMKHEHHs NixTaps OAHUM HAaTUCKAaHHAM KHOMKM Heo6XiHO
nepe6yBaty B 6yib-AKOMY PeXUMi Gifiblue 3 CeKYHA.

bine cBitno

. bine cBiTNI0 BMMKAETbCA aBTOMATUYHO, KONN NTIXTap YBIMKHEHO.

. Bu MoXeTe 3MiHUTK iHTEHCUMBHICTb (L1-L5), yTPUMYIOUM KHOMKY MpOTArom
1 cekyHan.

. LLlo6 nepeiitvt B pexxum STROBE > SOS > BEACON > TURBO, HaTUCHITb KHOMKY ABIYi
nocnin. LL|o6 noepHyT1cs A0 6inoro cBiTna, NPOCTO HATUCHITS if OANH pas.

. Pexum TURBO He npautoe, fKWO BHYTPIWHA Temnepatypa nixTaps
nepesuuye 55 °C.

‘-Iepsoue cBiTno
Lllo6 yBiMKHYTM #OrO, HAaTUCHITb KHOMKY B peXuMi 6inoro csitna Ha
3 CeKyHAM, a NOTIM HaTUCHITB i e pas.

. Bu MOXeTe 3MiHIOBaTH iHTEHCUBHICTb (L1-L3), yTpuMytoumM KHOMKY NpoTarom
1 cekyHau.

. [ins nepexofy B pexxum STROBE HaTUCHITL KHOMKY ABivi. LLlo6 noBepHyTucs
10 YePBOHOTO CBiTNIa, HATUCHITb KHOMKY OfVH pa3.

MicsayHe cBitno

. YBIMKHITb A0r0, HATUCHYBLUM | YTPUMYHOUM KHOMKY, KOMW NiXTap BUMKHEHWIA.
BuMUKaETbCA Tak camo.

IHCTPYKLiA 3 3apAfAKaHHS

. YepBoHHit iHAMKaTOP 6ins KHOMKM BKasye = %
Ha Te, WO NiXTap 3apsAXaeTbes.

. 3eneHuit iHaMKaTop 6ins KHONMKK BKasye Ha 0%-+100%
Te, L0 aKyMyNATOP NOBHICTIO 3apsAKEHNIA. \ (D 270 min

AKyMyNSITOp MOBINbHO PO3PAZKAETLCS, AKLO NiXTap He BUKOPUCTOBYETLCSA YacTo,
TOMY PeKOMeH/AYETbCA 3apAAXaTH Oro NpuHaiiMHi pa3 Ha 4 micaui. Lie niatpumye
OMTUMasbHY NPOAYKTUBHICTb aKyMyNATOpa i 3anobirae oro NOWKOAKEHHIO.
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3axucr Big neperpisy

. AKwo nixtap HarpisaeTbcs Ao Temnepatypu suue 60 °C, iHTEHCHBHICTb
CBiTNNa aBTOMATUYHO 3MEHLLYETHCS, W06 36eperTv TepMiH ioro cnyxeu.

. fiKuwo Temnepatypa nepesuLyye 75 °C, nixtap aBTOMaTU4YHO BUMUKAETHCA.

lapanTis

lapaHTis pilicHa NpoTAroM 2 pokie 3 AaTh NOKYNKM i 6yAe aHynboBaHa B TaKMX
BUMajKax:

TMoLukc cnpi i BUMNAAKOM, HenpaBuNbHUM
BUKOPUCTAHHAM, HEHaNeXHUM NOBOAXKEHHAM a6o TPaHCMOPTYBaHHAM.

. HecaHKLioOHOBaHWii peMOHT a60 HECAHKLIiOHOBAHE BTPYYaHHs y BUPI6.

. HeBukopucTaHHs BUPOGY BiANOBIAHO A0 HafaHMX IHCTPYKLM.

. BuKopucTaHHs BUPOBY He 3a NPU3HAYEHHAM.

. HefoTpuMaHHs iHCTPYKLUIii 3 AOrnAAy, ekcnnyaTauii Ta 06CyroByBaHHs.

. MowKoKEHHS, L0 NepeBMuLLye BapTiCTb BUPOGY.

. MpupogHMii  3HOC KOMMOHEHTIB BUPOGY BHACNifOK HOPManbHOro
BUKOPUCTaHHS.

. BnnuB HecnpusiTIMBUX 30BHiLLHIX GAKTOPIB, TaKUX IK COHAYHE CBITNO a6o
iHWe BUMPOMIHIOBAHHSA, NOTPANNSHHA PiAMHW a6o enekTPOCTaTUYHMIA
pospsf.

. TMOWKOMAXEHHS BUPOGY BHACMIAOK CTUXIHMX NNX, HecaHKLiOHOBAaHOTO

BTPyYaHHs a6o MeXaHiYHMX MOWKOAKEHb, CMIPUUYMHEHUX MOKYNLEM
(HanpuKnap, BUKOPUCTaHHS HEHANEXHUX 3aCO6IB A7t YNLLEHHS).

. MoripweHHs cTaHy BWPOGYy BHACNIZOK HEHANEXHOTO  36epiraHHs,
TNOBO/PKEHHS a60 AOrNAZY 3 60Ky KOpUCTyBaya.
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Varnostne informacije
Pred uporabo te dodatne opreme priporo¢amo, da skrbno preucite prilozeni prirocnik
in ga imate pri roki za prihodnjo uporabo.

O

Tehniéne specifikacije
- Material: Aluminijeva zlitina 6063
- Vir svetlobe: OSL P8 * 3 bela svetloba + XPE * 2 rdeca svetloba
-Teza:42¢
- Dimenzije: 89 x 24.5 x 31.8 mm
- Maksimalna svetlost: 1170 Im
- Najdaljsi ¢as delovanja: 43.5 h
- Najvecja razdalja osvetlitve: 96 m
- Napajanje: Baterija za ponovno polnjenje, 5V 1A
- Polnjenje: USB-C kabel
- Vrsta baterije: 1 x 18650 polnjiva litijeva baterija
- Vodoodpornost: IP66 (zascita pred dezjem)
- Stevilo naginov: 7

Tehnicne specifikacije bele svetlobe

Stopnja Im m h Opomba: Navedeni parametri so
le povprecne vrednosti in nanje

L 170 % 25 lahko vplivajo zunaniji pogoji, kot
L2 560 60 3.5 | je temperatura okolja ali nacin
L3 250 40 75 uporabe svetilke.

L4 110 30 15

L5 30 15 435
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Navodila

Vklop/ 1zklop
Svetilko vklopite ali izklopite s pritiskom na gumb na strani.
Za izklop svetilke z enim pritiskom na gumb morate biti v katerem koli nacinu
vec kot 3 sekunde.

Bela lué
. Bela lu¢ se samodejno vklopi, ko je svetilka vklopljena.
. Intenzivnost (L1-L5) lahko spremenite tako, da gumb drzite 1 sekundo.

Ce elite preklopiti na nacin STROBE > SOS > BEACON > TURBO, dvakrat zaporedo-
ma pritisnite gumb. Ce se Zelite vrniti na belo svetlobo, ga pritisnite enkrat.
Nacin TURBO ne deluje, Ce notranja temperatura svetilke presega 55°C.
Rdeca lu¢
Za vklop pritisnite gumb v nacinu bele svetlobe za 3 sekunde in ga nato
znova pritisnite.
Intenzivnost (L1-L3) lahko spremenite tako, da gumb drzite 1 sekundo.
Ce zelite preklopiti v nacin STROBE, dvakrat pritisnite gumb. Ce se Zelite vrniti
na rdeco svetlobo, pritisnite gumb enkrat.
Moonlight
. Vklopite tako, da pritisnete in drZite gumb, ko je svetilka izklopljena. Izklopite
ga na enak nacin.

Zasclta pred pregrevanjem

Rdeca signalna lucka v bliZini gumba

oznacuije, da se svetilka polni. =
Zelena signalna lucka v blizini

gumba pomeni, da je baterija @ 0%"100%’
popolnoma napolnjena. \‘ ® 270 min

Ce svetilke ne uporabljate pogosto, se baterija pogasi izprazni, zato jo je priporogljivo
polniti vsaj enkrat na 4 mesece. To podpira optimalno delovanje baterije in preprecuje
poskodbe.
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Zasg¢ita pred pregrevanjem
. Ce se svetilka segreje na temperaturo, vi§jo od 60°C, se jakost svetlobe
samodejno zmanj$a, da se zas€iti njena Zivljenjska doba.
. Pri temperaturi nad 75°C se svetilka samodejno izklopi.
Garancija
Garancija velja 2 leti od datuma nakupa in preneha veljati v naslednjih primerih:
. Poskodbe zaradi nesree, napacne uporabe, nepravilnega ravnanja
ali transporta.
. Nepooblascena popravila ali posegi v izdelek.
. Ce izdelka ne uporabljate v skladu s prilozenimi navodili.
. Uporaba izdelka za namene, ki niso predvideni za njegovo uporabo.
. Neupostevanje navodil za vzdrZevanje, delovanje in servisiranje.
. Poskodbe, ki presegajo vrednost izdelka.
. Naravna obraba sestavnih delov izdelka, ki je posledica obicajne uporabe.
. Izpostavljenost neugodnim zunanjim dejavnikom, kot so sonéna svetloba ali
drugo sevanje, vdor tekocine ali elektrostaticna razelektritev.
. Poskodbe izdelka zaradi naravnih nesre¢, nepooblascenih posegov

ali mehanskih poskodb, ki jih povzroci kupec (npr. uporaba neustreznih
Cistilnih sredstev).

. Poslabsanje stanja izdelka zaradi neustreznega skladis¢enja, ravnanja ali
nege s strani uporabnika.
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MAnpoyopieg yia Tnv acpdieta

Mpw XpNOLOTIOICETE QUTO TO €§APTNPA, 0AG OUVIOTOUPE va PEAETNOETE
TPOCEKTIKA TO EYXELPIdLO TOL MEPIAAUBAVETAL KAl va TO EXETE TPOXELPO Yia
peANoVTIKA Xprion.

0>

Texvikég mpodlaypapég
- YAwo: Kpdpa ahoupviov 6063
- MnyR pwtog: OSL P8 * 3 Aeuko puwg + XPE * 2 KOKKIVO pwg
- Bapog: 42 g
- Awaotaoelg: 89 x 24,5 x 31,8 mm
- Méytotn pwtewotnra: 1170 Im
- Méywotog xpovog Aettovpyiag: 43,5 h
- Méytotn andotaon Ywtiopou: 96 m
- Napox pevparog: EnavagoptiZopevn pnatapia, 5V 1A
- ®opTion: Kahwsio USB-C
- Tomog pratapiag: 1 x enavapopti{opevn pnatapia Abiov 18650
- Avtoxr avo vepo: IP66 (pootacia ano Bpoxn)
- Ap18pog Aettovpytwv: 7

Texvikég mpodraypapés Aeukol pwTog

Eninedo Im m h Enugiwun: 0} Kuepplopévac
TapApeTPOL eivat POvo PECES

1 1170 96 25 TPEG  Kkat  evdéxetat  va
L2 560 60 3,5 | ennpedZovtal anod eEwtepikég

L3 250 40 7,5 | ovverikeg, 6nwg n Beppokpacia

neptBallovtog | o TPOMOG

L4 110 30 15| ypiiong Tov pako.

LS 30 15 43,5
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0dnyieg
EvepyomoloTe 1} amevepyomoljoTe TOV QaKO MATWVTAG TO KOUWTE TOu
BpiokeTat oTo TAAL TOL.
la v anevepyonoinon Tov gakov pe 1 MATHA TOU KOLWTLOY, MPETEL Va
Bpiokeate o€ omoladnimote Aettovpyia yia epLoaoTEPO ano 3 deutepoAemta.
I\tuxo Ppug
To Aeuko pwg avapet uuropuru otav SVEpVOTlOlSlTCll 0 (paKog.
Mropeite va aANdete v évtaon (L1-L5) kpatwvTag matnpévo To Koupi
yia 1 devtepohento.
la va petaBeite otn Aettoupyia STROBE > SOS > BEACON > TURBO, natrote
TO KoL dVO POpEG dradoyikd. Ma va eMOTPEPETE 0TO AeVKO PwG, amAd
TatAoTe To pia popd.
H Aettoupyia TURBO dev Aettoupyei 0Tav n e0wTepikn Beppokpasia Tov
(pakoL umepBaivet Toug 55 °C.
KOKKvo pwg
la va evepyormoinBei, numors 10 KOU|JTll otn Aettoupyia Aevkol pwTog yla
3 6euTEPOAENTA KL OTN GUVEXELD, TATAOTE To §ava.
. Mropeite va aA\dete v évtaon (L1-L3) kpatwvTag matnpévo To Koupi
yia 1 devtepohento.
la va petapeite otn Aettovpyia STROBE, natiote To koupmi 600 @opég. MNa
V@ ETUOTPEYETE OTO KOKKLVO (WG, MATAOTE TO KOVYTI pid popd.
Bpadwvo pweg
EvepyonolioTe TO MATWVTAG MAPATETAPEVA TO KOUYTIE OTAV 0 (pakog eivat
AMEVEPYOTIOLNPEVOG. ATIEVEPYOTIOLIGTE TOV JIE TOV 1610 TPOTIO.

Obnylsc popriong

H KoKk svéslknkn Avyvia kovtd aTo = %
KOUpT TIOBELKVUEL OTL O PAKOS POPTIZEL.
H npdoivn evbetkTikn Avyvia kovid 6To 0%-100%

KoupTi unodeLkvOEL OTL N pmatapia eivat

TIAPWG POPTIOEVN. ® 270 min
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H pnatapia 6a anogoptioTei apyd eav o pakog dev ypnotponoteitat ouyxva Kat yia
70 \OY0 QUTO GUVLOTATAL Va TN POPTIZETE TOVAAXLOTOV pia (popd KABE 4 prives. AuTo
unooTnpiZeL T BEATLOTN anodoon TG pratapiag kat anoTpeneL T {npLd.

Mpootacia and unepBEppaven

. Edv o pakog gTacet oe Beppokpacia peyakitepn Twy 60 °C, n) évtaon Tov
QWTOG Ba pelwdel auTopaTa yia v Tpoatacia Tng dtdpketag Jwig Tov.
e Beppokpacia dvw Twv 75 °C, 0 pakog Ba anevepyonondei avtopata.

Eyonon
H eyyinon woxjet yia 2 xpévia ané v nHEpopNvia ayopdg Kat MaveL va LoXOEL 0TIG
axohouet:c TEPUTTWOELG:
Znum IOV npOK)\nenKa ano atvynpa, Kakn xpron, akatdAAnho xelpiopo
1| peTagopd.
Mn e€ouatobotnpéveg emokevéS ) aAAoiwan Tov MPoLoVTOg.
Mn xprion Tou MPOTOVTOG COMPWVA HE TG APEXOHEVEG 0ONYieS.
Xpnon Tou MPoioVTOg yla oKOTIOUG HLaPOPETIKOUG amd TNV TPOPAETOHEVN
Xprion Tou.
Mn tripnon Twv o8nytwv cuvTipnong, AeLtoupyiag Kat GEpPLS.
Znua ov urepBaivel Ty agia Tov MPOIOVTog.
®uolk) PBopd TwV e§APTNHATWY TOU TMPOIOVTOG TOL MPOKUTITEL AMd TV
KQvovIK) Xpron.
. ‘EkBean oe duopeveiq e€wTepikolg mapdyovteg, Omwe nALaki akTvoBolia
1} GAAN akTvoBoAia, ELGPON LYPWY 1} NAEKTPOGTATIKN EKPOPTLON.
BAGBN 07O MPOIOV AOYW (PUOIKWY KATAGTPOPWY, PN €§0V0L060TNPEVNG
enéppaong N pnxaviki¢ BAABNG mou mPokANBnKe amoé TOV ayopacth
(X xpnon akatdAAnAwv KabapLoTIKWY HEGWV).
Emdeivwon ¢ Katdotaong Tou TPoiovtog Adyw akatdAAnAng
anoBrKevong, xelpLopol 1 ppovTidag and Tov xpRotn.
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Ta hoyapracpo tng: GymBeam GmbH,
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